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under den tidligere Behandling her i Thinget an- 
gaaende de Tvivlsmaah som dette Lovforslag kunde 
frembyde. For mig er Lovforslaget derved 
hverken blevet bedre eller værre. Naar jeg under 
den tidligere Behandling her i Thinget leiligheds- 
vis har berrirt forskjellige Tvivlsmaah som kunde 
fremkomme, er det i og for sig et aldeles under- 
ordnet Punkt. Leilighedsvis gjorde jeg opmærksom 
paa, at man ogsaa i saa Henseende subsidicert 
kunde gjøre nogle Indvendinger mod Lovforslaget, 
men det har for mig vceret det Underordnede, om 
det ved den senere Fortolkning maatte frembyde 
nogle flere eller færre Tvivl. Hovedsagen er for 
mig, at jeg har anset og fremdeles anser dettes 
Lovforslag for et i det Væsentlige upraktisk Lov-, 
forslag paa det Omraade, for hvilket det er be-f 
stemt at gjælde, og paa den anden Side for e t  
Forslag, som kan have praktisk Betydning i andre 
Retninger til at virke skadeligt. Under Forhand- 
lingen i det andet Thing fremkom der Bemærk- 
ninger om, at det, som egentlig havde bundet 
Loesset i Landsthinget og bevirket, at Lovforslaget 
var blevet vedtaget der, vare de Adressen som 
vare fremkomne fra endel Kvinder rnndtom her i 
Landet; jeg har ogsaa en stærk Anelse om, at det i 
Virkeligheden forholder sig saaledes. Ja, detteLovfor- 
slag har fra første Færd af for en stor Del vceret 
en Følelsessag, og det er blevet det i forhøiet 
Grad ved de Adresser, her ere komne frem, saa- 
ledes som det ogsaa ligger i de Udtalelser, som 
skete« fra en høitæret Folkethingsmana som før 
blev omtalt, en fremragende Modstander af Lov- 
forslaget, der netop motiverede sin Undladelse af at 
stemme ved Hensyn til den Bevægelse, som den 
offentlige Mening var sat i ved denne Diskussion. 
Det er i HK Grad blevet en Følelsessag, men 
for mig staar det klart, at man ikke maa give 
Love efter Følelse; man skal ikke give Love 
efter en mere eller mindre umotiveret Følelse, 
men man skal give Love, fordi der er praktisk 
Trang til dem, og det er det, jeg fremdeles 
tillader mig at benegte , at der er her. 
Der er ved forskjellige Leiligheder blevet 
tvistet om, hvorvidt dette Lovforslag vilde 
have saa godt som ingen praktisk Betydning- 
eller om det vilde have nogen praktisk Be- 
tydning; men jeg tror nok, at jeg tør sige, at 
Alle ere enige om, at den praktiske Betydning paa 
det Omraade, hvor Loven skal gjælde, vil være 
overmaade ringe. Jeg har idetmindste ved at 
tale med ikke saa faa Tilhængere af Lovforslaget 
hørt anføre som et Argument for, at Modstan- 
derne burde tage Lovforslaget, at det jo dog ikke 
kunde have ret stor praktisk Betydning. Hertil 
kommer, at Lovforslaget, som jeg tidligere har 
havt Leilighed til at henlede Opmærksomheden 
paa, kan have praktisk Betydning i anden Ret- 
ning, hvor det vil virke til Skade. De Tilfælde, 
hvor en Mand vil plyndre sin Kone, ville upaa- 
tvivlelig altid være saa, men de Tilfælde ere ikke 

saa saa, hvor det er notorisk, at det er Konen, 
der underholder Familien, hvor hun har leveret 
den substantielle Formue, hvor det er hendes Er- 
hverv, der underholder Familien og vedligeholder 
dens økonomiske Stilling, altsaa Tilfælde, hvor 
Loven kommer til Anvendelse. I  disse Tilfælde 
vil det ordentligvis falde i Mandens Lod, naar 
undtages de Øiets-handler, der vedrøre selve Be- 
driften, at afslutte Netshandler og at kontrahere 
med Omverdenen, og der vil da være Leilighed 
for Ægtefællerne til i skjøn Evighed at besvige 
deres Kreditorer. Man har ved tidligere Leilig- 
hed som, saavidt jeg erindrer, den eneste Indven- 
ding mod denne Betragtning 홢 ellers tror jeg 
nok, at man har maattet lade den blive staaende 
홢홢 fremført, at det stod i Kreditorernes Magt at 
sikkre sig herimod ved at lade Konen tillige for- 
binde sig. Men jeg tror, at Alle ville være enige 
om, at dette ikke vil være praktisk undtagen 
i Kontraktsorhold, hvor der kontraheres skriftlig. 
J  den daglige Samhandel vil ikke let nogen 
Kreditor falde paa at forlange et saadant Sam- 
tykke as Konen, før han indlader sig med de paa- 
gjældende Ægtefæller. For mig staar det klart, 
at Lovforslaget paa det Omraade, som det an- 
gaar, har særdeles ringe praktisk Betydning, men 
dog paa den anden Side aabner Døren for Be- 
svigelse af Trediemand En anden Ting havde 
det været, hvis Lovforslaget var udgaaet fra Re- 
gjeringen. Det vilde have frembudt en Garanti 

for, at der forelaa et praktisk Tilfælde, en praktisk 
Trang, og da havde man havt en Garanti for, 

a t  Lovforslaget var blevet udarbeidet efter en 
alsidig og omhyggelig Drøftelse og Undersøgelse 
! af Forholdene, hvorved man havde faaet alle 
i mulige Tilfælde med, en Garanti, som ikke kan 
Zvære tilstede, hvor et saadant Lovforslag paa et 
saa vanskeligt Omraade er fremgaaet af det pri- 
svate Initiativ; men man kan da ogsaa vcere 
aldeles vis paa, at Lovforslaget havde havt et 
andet Udseende. 

Oxenbøll:  Jeg begjærede nærmest Ordet, 
for at imødegaa et Par Bemærkninger« af den 
høitærede Justitsminister og navnlig da den første, 
nemlig den, at det HM Things ærede Medlemmer, 
som tidligere havde stemt imod denne Sags 
Fremme, nu af formelle Grunde egentlig skulde 
være moralsk forpligtede til at stemme for den. 
Dette er imidlertid allerede imødegaaet af den 
ærede Taler her ligeoverfor (Rump), og da 
den høitærede Justitsminister sluttede sit Fore- 
drag med at sige, at han ikke antog, at 
en eneste Stemme vilde vindes for Forslaget af 
dem, som tidligere havde stemt mod det, skal jeg 
ikke nærmere opholde mig derved. Det, som jeg 
i mit første Foredrag lagde Hovedvagten paa, 
var den Forstaaelse af Lovforslagets Hovedpunkh 
nemlig med Hensyn til den Beskyttelse, som det 
yder den fattige Kvinde, som er gjort gjældende 


